
CUFFIA MONOUSO CON ELASTICO
DISPOSABLE CAP WITH ELASTIC
BONNETS AVEC ÉLASTIQUES
GORRO DESECHABLE CON ELÁSTICO
JEDNORAZOWE NAKRYCIE GŁOWY Z GUMKĄ
BONETĂ DE UNICĂ FOLOSINȚĂ CU ELASTIC
EINWEGKAPPE MIT GUMMIZUG 
TOUCA DESCARTÁVEL COM ELÁSTICO
BORTTAGBART ELASTISK MÖSSA 
ΣΚΟΎΦΟΣ ΜΕ ΛΆΣΤΙΧΟ ΜΙΆΣ ΧΡΉΣΉΣ

62x14,5cm
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GIMA 21097

FGDCE-SM35 

Xianning Full Guard Medical Products Co., Ltd 
Yongan East Road Wenquan Economic Development Zone, 
Xianning City, Hubei Province, China
Made in China

Humiss Beratung
GmbH Gneisenaustraße 8.40477,
Düsseldorf, Deutschland

37°C

0°C

Importato da / Imported by / Importé par / Importado por / 
Eingeführt von / Importado por / Importowane przez / Impor-
tat de / Importerad av / Εισαγωγή από /                         :
Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com 
www.gimaitaly.com

مستورد عن طريق

80%

0%

غطاء بشريط مطاطي للاستخدام مرة واحدة



SE
Produktnamn Borttagbart elastisk mössa
Produktkod FGDCE-SM35 (21097)
Produktmodell Gummiband på mössa, 62x14,5 cm
Struktur och komposition Mössan är gjord av 35-40gSMS, med gum-
miband för fixering.
Avsedd användning Produkterna används huvudsakligen för allmän iso-
lering inom öppenvård, akutmottagning, undersökningsrum, rengörings-
rum, laboratorier med mera. De är avsedda att användas av sjukvårdsper-
sonal på sjukhus och kliniker för att uppehålla en god hygienisk nivå och 
bidra till kontroll av infektioner.
Kontraindikationer Produkterna kan endast användas en gång och ska 
omedelbart användas efter att förpackningen öppnats. Om förpackningen 
skadats, produkten är våt eller möglig. Använd inte.
Hur produkten används 
1. Öppna produktens förpackning och ta ur mössan, och krama ändarna 

med båda händerna.
2. Höj handen och sätt mössan på huvudet och justera för att se till att ditt 

hår inte sticker ut. 
Förvaring Förvaras i ett rent rum med relativ fuktighet som inte överskri-
der 80 %, inga frätande gaser, och förvaras svalt, torrt och väl ventilerat. 

 Varning 
1. Denna produkt är en engångsprodukt, använd inte igen. 
2. Denna produkt är för engångsbruk, dela aldrig din produkt med andra. 
3. Förbjudet att använda när förpackningen eller mössorna är skadade. 

Anm.: Alla allvarliga skador som uppstått i relation till anord-
ningen ska rapporteras till tillverkaren och kompetent myndighet 
i medlemsstaten där användaren eller patienten befinner sig. 

Giltighet 3 år. 
Tillverkningsdatum Se datum på förpackningen 
Utgångsdatum Se datum på förpackningen 

GARANTIVILLKOR GIMA
Man tillämpar standard garanti  B2B Gima på 12 månader.

SE Produktkod 
GR Κωδικός προϊόντος

SE Skyddas från solljus 
GR Κρατήστε το μακριά από ηλιακή ακτινοβολία 

SE Förvara på svalt och torrt ställe 
GR Διατηρείται σε δροσερό και στεγνό 
περιβάλλον

SE Satsnummer  
GR Αριθμός παρτίδας 

SE Den medicintekniska produkten överensstämmer med 
förordning (EU) 2017/745
GR Ιατρική συσκευή σύμφωνα με την ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ 
(ΕΕ) 2017/745  

SE Varsamhet: läs anvisningarna (varningar) noga
GR Προσοχή: διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες 
(ενστάσεις)

SE Tillverkare 
GR Παραγωγός

SE Tillverkningsdatum 
GR Ημερομηνία παραγωγής 

SE Medicintekniska produkten  
GR Ιατρική συσκευή  

SE Ej steril 
GR Οχι αποστειρωμένο

SE Utgångsdatum  
GR Ημερομηνία λήξεως 

SE Använd inte en förpackning som är skadad 
GR Μην το χρησιμοποιείτε αν η συσκευασία είναι 
κατεστραμμένη

SE Fuktighetsgräns
GR Όριο υγρασίας

SE Läs bruksanvisningen 
GR Διαβάστε προσεχτικά τις οδηγίες χρήσης

SE Engångsanordning, får ej återanvändas 
GR Προϊόν μιας χρήσεως. Μην το χρησιμοποιείται 
εκ νέου

SE Temperaturgräns
GR Όριο θερμοκρασίας 

SE Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen 
GR Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση

SE Ömtålig, hanteras varsamt
GR Εύθραυστο, χειρίζεστε με προσοχή

SE Den här sidan upp
GR Αυτή είναι η πάνω πλευρά

SE Hanteras varsamt
GR Χειρίζεστε με προσοχή




